
MASS SCHEDULE 
Tuesday - Friday:  9AM 

Saturday Vigil Mass:  5PM 
Sunday:  9:30 AM, 12 Noon Spanish 

 
 

OFFICE HOURS 
Tuesday to Friday: 10:00 AM to 2:00 PM 

 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
First Friday:  

After  9AM Mass, Benediction at Noon 
 

SACRAMENTS 
 

Confession 
Saturday: 4:30 - 4.50PM and after each daily Mass 

by request   

 

Baptism Pre-registration  
by email at stkevin100@gmail.com or  

call  the parish office   
Preparation Class on 2nd Saturday of the Month.  

 

ST. KEVIN PARISH 
 

704  Cortland  Avenue  
San Francisco, CA  94110 

Phone: 415 - 648 - 5751 
Fax: 415 - 648 - 4441 

Website: www.stkevinsf.org  
Email: stkevin100@gmail.com 

 

Pastor: Rev. Miguel Ruiz, SVD 

Marriage 
Contact the Parish Office at least six months 

before the expected wedding date.  
 

Please Note: For Baptisms or Weddings, 
you must be a practicing Catholic and a 

member of the parish.  
 

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR 
Sonia Arevalo  

 

CCD Classes for First Communion and 
Confirmation  

(English & Spanish)   
 

Rite of Christian Initiation of Adults  
Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 

RCIA-RICA 
call Parish Office  

 
Mass Intention: 2 weeks in advance 

 
   MARCH 24, 

2024 



Week of  March 23– March 29, 2024 

 

Saturday, March 23, 2024 

       5:00 PM +  Fr. O’Malley 

Sunday, March 24, 2024 

       9:30 AM    + Rafaela Jimenez 

  Richard ~  Melissa Badilla -30th anniversary 

       12:00 PM + Freddy Arenas ~ Irma Palos 

                                 + Maria Eugenia ~ Ofelia Bernal  

                                 + Peter Fiori, III 

                                 +Lauro Padilla 

                               Monday, March 25, 2024 

NO MASS 

Tuesday, 26, 2024 

      9:00 AM   +    Fortunata Gloria 

                                 +   Bonifacio Amolo 

Wednesday, March 27, 2024 

      9:00 AM   +  Fr. O’Malley 

Thursday, March 28, 2024 

      9:00 AM   +  Fr. O’Malley 

Friday, March 29, 2024 

     9:00 AM   NO MASS 

 

Sunday March 17, 2024  
 
          1st Collection 
         $1,637.00 
 
          2nd collection  
           $2,304.00 

 
   2nd Collection for Sunday March 31, 2024 
                       
                          Maintenance Fund 

 
Thank you for your faithful and generous 

contributions to St. Kevin Church.  
Gracias por su generosa contribución a San 

Kevin. 

 
  

Lecturas del Domingo de Ramos 
Mass Readings for Palm Sunday 

 
 
 
 
 

Primera Lectura ~ First Reading      
 Isaias 50. 4 - 7    ~ Isaiah  

 
Salmo Responsorial ~ Responsorial Psalm 

Salmo 21 
 

Segunda Lectura ~ Second Reading 
Filipenses 2, 6-11~ Philippians  

 
Evangelio ~ Gospel 

Marcos 14. 1, 15, 47 ~ Mark   

St Kevin’s Goal is $21,198 Nuestra Meta 
 

Gracias a todos los que donaron en la Segunda co-
lecta la semana pasada y a los que han entregado 
su compromiso para este año. 
Con los fondos recaudados hemos solo alcanzado 
el 5.7 % de nuestra meta annual. Les pedimos con-
sideren en oración durante este tiempo de cuar-
esma cuanto su familia puede contribuir. Si fuera-
mos solo 200 personas en todas las misas nos to-
caria a cada uno contribuir $106 lo que es menos 
de $11 al mes. 
 
Thank you to everyone who donated at the Second 
Collection last week and to those who have made 
their pledge for this year. With the funds raised we 
have only reached 5.7% of our annual goal. We 
ask you to prayerfully consider during this season 
of Lent how much your family can contribute. If 
we were only 200 people at all the masses, we 
would each have to contribute $106, which is less 
than $11 a month. 

 



  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

REFLEXION DEL EVANGELIO DE HOY 
 
Las lecturas del Domingo de Ramos Año B nos recuerdan que los caminos de Dios no son los 
nuestros, y que a veces debemos estar dispuestos a dejar de lado nuestras propias expectativas y 
confiar en el plan de Dios. La muerte de Jesús en la cruz no fue el final, sino el comienzo de una 
nueva esperanza y una nueva vida. Fue a través de su sacrificio que somos salvos, y es a través de 
nuestra propia voluntad de renunciar a nuestros propios deseos y se-
guirlo que podemos experimentar la verdadera libertad y salvación. 
 
Reflexionemos sobre estos pasajes del Domingo de Ramos Año B con 
humildad y apertura, reconociendo nuestras propias limitaciones y 
debilidades, y confiando en la infinita sabiduría y amor de Dios. Que 
estemos dispuestos a dejar de lado nuestras propias expectativas y 
deseos y seguir a Jesús con fe y valentía, incluso cuando el camino por 
delante parezca incierto o difícil. 
 
TODAY’S GOSPEL REFLEXION 
 
The readings for Palm Sunday Year B remind us that God's ways are 
not our ways, and that sometimes we must be willing to let go of our own expectations and trust in 
God's plan. Jesus' death on the cross was not the end, but rather the beginning of a new hope and 
a new life. It was through his sacrifice that we are saved, and it is through our own willingness to 
surrender our own desires and follow him that we can experience true freedom and salvation. 
 
Let us reflect on these passages for Palm Sunday Year B with humility and openness, recognizing 
our own limitations and weaknesses, and trusting in the infinite wisdom and love of God. May we 
be willing to let go of our own expectations and desires, and follow Jesus with faith and courage, even 
when the road ahead seems uncertain or difficult. 

Divina Misericordia Abril 7, 2024 
          

En el Año Jubilar 2000, el Papa Juan Pablo II proclamó que a partir de ese año el Segundo Domingo de 
Pascua se celebraría como Domingo de la Divina Misericordia. Así lo proclamó en la Misa de Canon-
ización de Santa Faustina Kawalska, quien trabajó durante toda su vida para concienciar a todos del amor 
misericordioso de Dios. Santa Faustina (1905–1938) nació y creció en Polonia. Siguiendo una vocación a 
la vida religiosa, fue aceptada por la Congregación de las Hermanas de Nuestra Señora de la Merced. Co-
mo miembro de la Congregación, traba- jó como cocinera, jardinera y portera. 
En su vida espiritual, su contemplación de la Misericordia de Dios la llevó a 
desarrollar una confianza infantil en Dios y un profundo amor por el 
prójimo. 

 
Divine Mercy Abril 7, 2024 

 
In the Jubilee Year 2000, Pope John Paul II proclaimed that from 
that year forward the Second Sunday of Easter would be celebrated as 
Divine Mercy Sunday. This was pro- claimed at the Canonization 
Mass of St. Faustina Kawalska, who worked throughout her life to 
make all aware of the merciful love of God. St. Faustina (1905–1938) 
was born and raised in Poland. Follow- ing a vocation to religious life, 
she was accepted by the Congregation of the Sisters of Our Lady of Mercy. As a member of the 
Congregation, she worked as a cook, gardener, and porter. In her spiritual life, her contemplation on the 
Mercy of God led her to develop a childlike trust in God and deep love for her neighbor 



 

HOLY THURSDAY / JUEVES SANTO 
7:00PM Bilingual Evening Mass of the 

Lord's Supper  
7:00PM Misa Bilingüe de la Ultima Cena 

de Nuestro Señor  
 

GOOD FRIDAY OF THE LORD'S PASSION 
VIERNES SANTO DE LA PASIÓN DE NUESTRO SEÑOR 

12:00PM Stations of the Cross  
3:00PM Liturgy of the Lord's Passion  

7:00PM Liturgia de la Pasión del Señor 
 

HOLY SATURDAY ~ THE VIGIL IN THE HOLY NIGHT OF EASTER 
SÁBADO DE GLORIA ~ VIGILIA PASCUAL EN LA NOCHE SANTA 

8:00PM Bilingual Mass of the Easter Vigil/ Misa Bilingüe de la Vigilia Pascual 
 

    EASTER SUNDAY: THE RESURRECTION OF THE LORD 
  DOMINGO DE LA RESURRECCIÓN DEL SEÑOR 

9:30 AM Easter Sunday Mass  
12:00 PM Misa de Pascuas de Resurrección 

  

�
�

EASTER LILIES 
 
Nos gustaría invitar a nuestra comunidad a traer Alcatraces o 
Lirios de Pascua para decorar nuestra hermosa iglesia para la 
celebración del Jueves Santo y el Domingo de Pascua. Puede 
llevar las flores a la oficina parroquial el martes o miercoles de 
la semana santa o puede donar en los sobres especiales a la en-
trada de la iglesia. 
 
We would like to invite our community to donate Calla or Eat-
er Lilies to decorate our beautiful church for Holy Thursday 
and  Easter Sunday celebration. You may bring the flowers to 

the rectory on Tuesday or Wednesday of Holy week or donate money on the special envelopes at the 
entrance of the church. 

 


